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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSEHDOTUS
Alessandra Morettin koskemattomuuden pidättämistä koskevasta pyynnöstä
(2025/2064(IMM))
Euroopan parlamentti, joka
–	ottaa huomioon Alessandra Morettin koskemattomuuden pidättämistä koskevan pyynnön, jonka Belgian liittovaltion ulkoasiain-, ulkomaankauppa- ja kehitysyhteistyöministeriön protokollayksikkö toimitti 27. helmikuuta 2025 päivätyllä kirjeellä välittäen Morettia vastaan vireille pantavaan rikosoikeudelliseen menettelyyn liittyvän Belgian liittovaltion syyttäjänviraston pyynnön ja josta ilmoitettiin täysistunnossa 10. maaliskuuta 2025,
–	on kuullut Alessandra Morettia 4. kesäkuuta 2025 työjärjestyksen 9 artiklan 6 kohdan mukaisesti ja ottaa huomioon hänen tällä samalla perusteella esittämänsä asiakirjat,
–	ottaa huomioon Belgian liittovaltion syyttäjänviraston toimittamat lisätiedot, 
–	ottaa huomioon Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 olevan 8 ja 9 artiklan sekä Euroopan parlamentin jäsenten valitsemisesta yleisillä välittömillä vaaleilla 20. syyskuuta 1976 annetun säädöksen 6 artiklan 2 kohdan,
–	ottaa huomioon Euroopan unionin tuomioistuimen 21. lokakuuta 2008, 19. maaliskuuta 2010, 6. syyskuuta 2011, 17. tammikuuta 2013, 19. joulukuuta 2019 ja 5. heinäkuuta 2023 antamat tuomiot[footnoteRef:1], [1:  Yhteisöjen tuomioistuimen tuomio 21.10.2008, Marra v. De Gregorio ja Clemente, C-200/07 ja C-201/07, ECLI:EU:C:2008:579, unionin yleisen tuomioistuimen tuomio 19.3.2010, Gollnisch v. parlamentti, T-42/06, ECLI:EU:T:2010:102, unionin tuomioistuimen tuomio 6.9.2011, Patriciello, C-163/10, ECLI: EU:C:2011:543, unionin yleisen tuomioistuimen tuomio 17.1.2013, Gollnisch v. parlamentti, T-346/11 ja T-347/11, ECLI:EU:T:2013:23, unionin tuomioistuimen tuomio 19.12.2019, Junqueras Vies, C-502/19, ECLI:EU:C:2019:1115 sekä unionin yleisen tuomioistuimen tuomio 5.7.2023, Puigdemont i Casamajó ja muut v. parlamentti, T-272/21, ECLI:EU:T:2023:373.] 

–	ottaa huomioon työjärjestyksen 5 artiklan 2 kohdan, 6 artiklan 1 kohdan ja 9 artiklan,
–	ottaa huomioon oikeudellisten asioiden valiokunnan mietinnön (A10-0264/2025),
[bookmark: _Hlk210982066]A.	ottaa huomioon, että 27. helmikuuta 2025 Belgian liittovaltion syyttäjänvirasto esitti Italiassa valituksi tulleen Euroopan parlamentin jäsenen Alessandra Morettin koskemattomuuden pidättämistä koskevan pyynnön, joka liittyy häntä vastaan vireille pantavaan rikosoikeudelliseen menettelyyn;
B.	ottaa huomioon, että niin kutsuttua Qatargate-vyyhtiä koskevassa meneillään olevassa tutkinnassa on väitetysti käynyt ilmi, että unionin toimielimissä, eritoten Euroopan parlamentissa, toimii rikollisjärjestö, joka pyrkii lahjomaan parlamentin jäseniä tarkoituksenaan vaikuttaa parlamentin päätöksentekoprosessiin määrättyjen kolmansien maiden geopoliittisten intressien hyväksi; 
C.	ottaa huomioon, että tutkinnassa näyttää osoitetun, että Alessandra Morettille on väitetysti tarjottu erinäisiä erityisiä etuja ja että hän on ottanut vastaan ja jopa pyytänyt sellaisia; ottaa huomioon, että Belgian liittovaltion syyttäjänviraston toimittamien tietojen mukaan kanssasyytetyiltä ja muilta tutkinnan kohteena olevilta epäillyiltä on väitetysti saatu runsaasti erityyppistä näyttöä erinäisistä erityisistä eduista, joita Alessandra Moretti on pyytänyt ja/tai saanut; ottaa huomioon, että tähän näyttöön on väitetysti saatu vahvistus poliisin monista tutkimustuloksista; ottaa huomioon, että vastineeksi kyseisistä erityisistä eduista Alessandra Morettin väitetään osallistuneen tapahtumiin ja kokouksiin, joissa hän on puhunut Qatarin puolesta, ja että näissä yhteyksissä hänen väitetään paitsi ottaneen passiivisesti vastaan ohjeita myös pyytäneen aktiivisesti neuvoja siitä, mihin toimiin ryhtyä ja mitä sanoa puheissaan, missä ja milloin; ottaa huomioon, että lisäksi hän on väitetysti ottanut yhteyttä muihin jäseniin ja tarjoutunut sijaistamaan heitä tietyissä Qatariin liittyvissä äänestyksissä; 
D.	toteaa, että Alessandra Morettin epäillään näin ollen väitetysti syyllistyneen 1. heinäkuuta 2019 ja 10. joulukuuta 2022 välisenä aikana lainvastaisiin tekoihin, jotka voidaan Belgian lainsäädännön mukaan luokitella osallistumiseksi rikollisjärjestön toimintaan ja lahjuksen ottamiseksi, joista ensiksi mainittu on Belgian rikoslain 324bis ja 324ter §:ssä ja jälkimmäinen 246–250 §:ssä tarkoitettu rikos; 
E.	ottaa huomioon, että parlamenttia ei voida rinnastaa tuomioistuimeen eikä parlamentin jäsentä voida pitää koskemattomuuden pidättämistä koskevassa menettelyssä ”syytettynä”[footnoteRef:2]; [2:  Unionin yleisen tuomioistuimen tuomio 30.4.2019, Briois v. parlamentti, T-214/18, ECLI:EU:T:2019:266.] 

F.	ottaa huomioon, että Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 määrätyn parlamentaarisen koskemattomuuden tarkoituksena on suojella parlamenttia ja sen jäseniä oikeudenkäynneiltä, jotka liittyvät toimintaan, jota harjoitetaan hoidettaessa parlamentin jäsenten tehtäviä ja jota ei voida erottaa kyseisistä tehtävistä;
G.	ottaa huomioon, että Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 olevassa 8 artiklassa määrätään, että Euroopan parlamentin jäseniä ei voida alistaa tutkittavaksi, pidättää tai haastaa oikeuteen heidän tehtäviään hoitaessaan ilmaisemiensa mielipiteiden tai äänestystensä perusteella; ottaa huomioon, että Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 oleva 8 artikla on erityismääräys, jonka tarkoituksena on suojata Euroopan parlamentin jäsenten sananvapautta ja riippumattomuutta[footnoteRef:3]; ottaa huomioon, että epäilyksen alaiset teot ovat väitetty osallistuminen rikollisjärjestön toimintaan ja väitetty lahjuksen ottaminen, joita ei voida pitää Alessandra Morettin tehtäviään hoitaessaan ilmaisemina mielipiteinä tai äänestyskäyttäytymisenä Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 olevan 8 artiklan hengen ja kirjaimen mukaan; [3:  Unionin tuomioistuimen tuomio 6.9.2011, Patriciello, C-163/10, ECLI: EU:C:2011:543, tuomion 26 kohta.] 

H.	ottaa huomioon, että väitetyissä rikoksissa ei ole kyse Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 olevassa 8 artiklassa tarkoitetusta, Alessandra Morettin tehtäviään hoitaessaan ilmaisemasta mielipiteestä tai äänestyskäyttäytymisestä eikä niiden perusteella esitetty Alessandra Morettin koskemattomuuden pidättämistä koskeva pyyntö siten liity tällaiseen mielipiteeseen tai äänestykseen; 
I.	ottaa huomioon, että Euroopan unionin erioikeuksista ja vapauksista tehdyssä pöytäkirjassa N:o 7 olevan 9 artiklan ensimmäisen kohdan b alakohdassa määrätään, että Euroopan parlamentin jäsenillä on toisen jäsenvaltion alueella vapaudenriistoa koskeva koskemattomuus sekä lainkäytöllinen koskemattomuus;
J. 	ottaa huomioon, että parlamentin työjärjestyksen 5 artiklan 2 kohdan mukaan parlamentaarinen koskemattomuus ei ole jäsenen henkilökohtainen erioikeus vaan tae koko parlamentin ja sen jäsenten riippumattomuudesta;
K.	ottaa huomioon, että esitetyn pyynnön mukaan on toteutettu perusteellinen, monisäikeinen ja aikaa vievä oikeudellinen tutkinta, johon muun muassa osallistui suuri määrä ihmisiä ja jossa suoritettiin tutkintatehtäviä myös Belgian, jopa unionin, ulkopuolella, ja että sen yhteydessä takavarikoitiin huomattava määrä tietokoneita, joiden sisältö analysoitiin; ottaa huomioon, että meneillään olevan tutkinnan kohteena on ollut useita henkilöitä, myös Euroopan parlamentin jäseniä, eikä pelkästään Alessandra Moretti; toteaa, että näyttäisi näin ollen siltä, että Alessandra Morettin koskemattomuuden pidättämistä koskeva pyyntö ei juonnu pyrkimyksestä haitata hänen poliittista toimintaansa vaan on tulosta edellä mainitusta perusteellisesta ja monisäikeisestä oikeudellisesta tutkinnasta;
L.	toteaa, että tässä tapauksessa parlamentti ei ole löytänyt todisteita fumus persecutionis ‑tilanteesta, toisin sanoen mikään ei viittaa siihen, että oikeusmenettelyn tarkoituksena olisi vahingoittaa Alessandra Morettin poliittista toimintaa Euroopan parlamentin jäsenenä;
1.	päättää pidättää Alessandra Morettin koskemattomuuden;
2.	kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöksen sekä asiasta vastaavan valiokunnan mietinnön viipymättä Belgian kuningaskunnan toimivaltaiselle viranomaiselle ja Alessandra Morettille.
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